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TEMAS EN TEXTO SEGUIDO 
A PROPOSITO PARA REPASO Y COMPOSICIONES 

1. La existencia de Dios. L'existence de Dieu 

La razón natural basta1 para conocer2 que existe un Dios, creador 
de los cielos y de la tierra. Si viésemos8 un palacio muy grande, muy 
hermoso, amueblado con riqueza4 y adornado con un gusto exquisito11

, 

diríamos del que afirmase6 que aquel soberbio palacio se hizo1 solo, 
que es un insensato8. ¡ Pues bien9 t el mundo entero es ese admirable 
palacio; el sol lo ilumina10 de día, la luna y las estrellas, durante la no• 
che. La b6veda11 ceieste está poblada de mundos inmensos y la tierra, 
de hombres, de animales y de plantas. Vemos en todas partes12 pro· 
duetos magrtíficos; las estaciones18 se suceden con orden admirable. 
i Cómo un mundo de tantaª hermosura, de tanta riqueza, no tendría" 
un Creador y ordenador? - Balmts. 

2. Los padres y los hijos. Les parents et les enfants 

Los padres tienen para con sus16 hijos un amor sin limites17 . - Para 
ellos no ahorran18 ni las penas, ni las fatigas; les dan19 la educación y 
el alimento20. - Los hijos deben a su vez21 darles pruebas de su agra 
decimiento22 por tantos beneficios23 y mostrarse sumisos, respetuosos, 
obedientes y afectuosos. - Los hermanos y las hermanas son, unos 
para otros, los mejores compafieros y compartenH los placeres y los 
juegos, 

Los hijos 4ue se muestran malos21!1, celosos, ingratos, perezosos, no 
pueden ser26 dichosos, mientras que Dios premia27 (a) los que aman J 

respetan (a) sus padres. 

3. La mariposa. Le papillon 

-Qué bonita mariposa - decía un niño contemplando 28 uno de 
esos magníficos insectos que revoloteaba29 en la pradera. - Es azul, 
encarnada, blanca y de color de rosa. Voy a cogerla80

• 

1 Ja raison ml.turclle suffit 10 l'éclaire pendant ... 21 11. leur tour leur <lonner 
pour connaitre ciu'il est 11 la voüte céleste 22 Jeur reconnalssunce 

un Dieu 12 Partout nous voyons 23 tunt de btenfnits 
les saisons se ... et Jlnrtagent 3 si nous voyions 1S 24 

4 meul)lé avec richesse 1< si bcnu, si riche ... 26 mécbants, jnloux ... 
; un goüt exquis 15 1i'.!rnr1tit-il pas 26 ne ~uvent Hre 
6 de celui qui affirmerait 16 pour lcurs enfants 27 tan ·s que Dlcu récom-

que ... 17 sans bornes pense 
7 s'est fait seul 18 ils n'épargnent ni... 28 en contempfont 
8 qu'il est uu insensé 19 ils leur donnent 29 qui voltigf'ait 

' Eh bien! ,o et la nourriture 30 je vais l'attraper 
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Y el ntno echa1 a correr tras del bonito insecto, que se Je escapa2 . 

Corre de nuevo y lo alcanza diciendoª • 
-¡ Victoria 1 • 

Pero la mariposa ha quedado muerta•. El ·• ¡¡ nmo ora y se desespera 
Su padre le dice5 entonces· 
.. La mariposa es como la· felicidad 6• El hombre corre tras ella y 

cuando la toca 1,... ha muertos." ' 

4. El alumbrado. L'éclairage 

El hombre se procura una luz artificial9 con la grasa del carnerotu 
del bu~y i de ot~os varios animales. La grasa se transforma en bujíasn'. 
El aceite de o_hva, de nueces13, de lino y de la grana O fruto de mu· 
chas plantas Y arboles se usau también en el alumbrado, El petróleo y 
el gas, que se extrae de la hu.na o carbón de piedrau, dan una luz más 
fu~rte que la g~asa Y el aceite. Pero la electricidad, produce una luz 
mas pot;~te Y rn~s clara 9~e todos los medios inventados hasta hoyia. Los 
aparatos ~an sido tarnb1en muy perfeccionados. Es peligroso manejar18 
sm prudencia ciertos líquidos inflamables. · 

5. Los dos higos. Les deux figues 

. El director de1 Jardín botánico de París encargó19 (a) uno de sus 
cnados llevara20 al sabio naturalista Buffon dos hermosos higos21 de 
una clase22 muy rara. Durante el camino el criado 
goloso23, se comió uno de los frutos. ' ' que era un poco 

Buffo~, sabiendo2' que debían mandarle dos, pidió el otro al criado, 
que confeso su falta. 

-¿ Cómo lo has hecho25 ? - exclamo2G Buffon 
El criado, tomando el .higo que quedaba (se) lo comió diciendo 

- Lo he hecho a.rí21. ' 

6, Descubrimiento :del Nuevo Mundo 
Découverte du Nouveau-Monde 

. Uno de los hechos 28 más importantes de la época de los Reyes Ca· 
tó!Jcos fué el descubrimiento de América . 
. El genovés Cristóbal Colón29, de modesto nacimiento había adi

v!nado la redondez30 de la tierra y la existencia de regi~nes descono· 
c1das. 

1 se met a courir apres ... 12 l'hnilc d'ollve denx belles figues :!1 
2 qui lui écbappe 1' de noix, de lin et 22 d'une espéce trés rare 

' et l'attrape en disnn1 14 s'emploie aussi 
4 a cessé de vlvre 

23 un peu gourinand 
15 chat'bon de terre 24 sachant qu'ou devait 

5 lui dit alors 16 jusqu't\ ce jour 25 comment as-tu fait '.l 
6 comme le bonl1eur 17 les appareíls 26 s'écria Buffon · 
7 quand il l'atteint 18 11 est dangereux de • il n'exfste déjil. plus 

21 j'ai fait comme cela! 
9 

manier 28 un des faits les plus ... une lumiere nrtifl.ciellc 19 chargea un de ses ... 29 le- Gé.nols Chrfstophe 10 graisse du mouton 20 de porter nu savant 
11 en bougtes 

Colomb 
30 la rotondité 
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Comunicó su idea a Portugal, a Génova, a Inglaterra, pero fué en 
todas partes1 tratado de loco y visionario. Vino a España, en donde el 
padre Prior2 Fray Juan Pérez de Marchena5 le dió asilo y protección 
en su convento de la Rábidas. 

Después de haber4 encontrado mucha oJX)sición por parte5 de la 
ignorancia, la reina Isabel, merced8 al talento y a la constancia del 
prior, aceptó con entusiasmo el pensamiento de Colón y di6 orden de 
vender sus joyas7 para reunir el dinero necesario y realizar el proyecto 
del gran navegante8, 

7. Descubrimiento del Nuevo Mundo. (finJ 

El día 3 de Agosto9 de 1492, salieron del Puerto de Palos la Sa11to 
Maria, la Pinta y la Niiia y, después de una travesía10 muy agitada, el 
12 de Octubre del mismo año, a las dos de la madrugada11 , Rodrigo de 
1 nana tl101¿ el gnlo de ··¡Tierra, tierra 1 :• . América había sido descu
bierta. 

Cuando el gran hombre, al volver13 de su primer viaje, desembar• 
cóU en Barcelona, fué recibido con los honores debidos a un príncipe. 

Sin embargo, Cristóbal Colón no fué recompensado según su mé· 
rito. Su protectora, la reina Isabel, habiendo muerto, algunos cortesanos 
envidiosos115 de la gloria del gran navegante, procuraron16 rebajar la im
portancia de su obra. 

Colón experirnentó11 un verdadero dolor al ver18 (a) otro marino 
llamado Américo Vespudo disputarle la gloria del descubrimiento del 
Nuevo Mundo; por último, después de soportar la injusticia de sus con
temporáneos19, Colón murió en la miseria y en el abandono. 

8. Los dos viajeros. Les deux voyageurs 

Dos hombres, Pablo y Tomás, caminaban20 hacia la ciudad próxi
ma21. De repente, Tomás ve, en medio del camino, una bolsa que pa· 
rece muy llena. Acercándose apresuradamente22, nuestro hombre la _re
coge y (se) la mete en el bolsillo28 . Su compañero, muy contento, dice: 

-¡ Qué suerte24 para nosotros 1 
-No - contesta Tomás-, la suerte es para mí. 
Pablo no habla más y los dos continúan su camino. Pronto215 llegan 

a un bosque, y al atravesarla26, tres ladr,ones. ~e acercan27
• 

-¡ Estamos perdidos 1- exclama Tomas p1d1endo socorro. 

l fut yartout traité de fou JO apres une traversée l9 ses contemporains 
2 le Pére Prteur Dom ... 11 a 2 b. du matln 'º cbeminnient vers 
3 110 cambilt 12 jeta le cri de: .. 21 la ville volsine 
4 apreB avoir 13 en revt>nant de " s'approchant aussitót 

' tlue R ... 14 débarqua A Barcelone 23 la met dans sa poche 
G grAce au talent 15 courtisans envieux ,. que lle chance! 
7 dr ,·cndre ses bijoux l6 tirf'nt en sorte de 26 Bientot lis arrivent 

• du grnnd n1wigateu1" 11 Colomb éprouva 2G en le traversn.nt 

" I('. 3 ~\ollt ... , portlrcnt 1, en voy:mt un autre 27 trois voleurs s'upproclwnt 
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-Tú solo estás perdido1 - contesta Pabl~, pues yo no tengo 
nada que defender. 

Tomás tuvo que entregar la bolsa, y comprendió entonces que para 
tener amigos en la desgracia es preciso no ser2 egoísta. 

9. Conquista de Méjico. Conquéte du Mexique 

El conquistador8 de Méjico fué Hernán Cortés . Ese capitán
1 

ha
biendo reunido algunos centenares' de soldados, se fué5 a Méjico y, mer
ced6 al efecto producido por las armas de7 fuego y por los caballos, logró 
realizar8 hechos portentosos9, derrotar en Tabasco (a) cuarenta mil in
dios10 y entrar en la capital apoderándose11 del emperador Moctezuma. 
Quemó después sus naves12 para hacer imposible la dese'rción de los 
suyos. 

Méjico se sublevó18 y, queriendo reducir la rebelión1', Hernán Cor
tés fué herido y Moctezuma muerto. 

Poco después, derrotó115, en Otumba1 a dos cientos mil indios y ganó 
el imperio para España. Fund6 varias ciudades y volvió a España, donde 
murió en el olvido16, como había sucedido17 en 15o6 a Cristóbal Colón. 

Hernán Cortés fué, en su juventud, un aventurero y acompañó al 
célebre genovés en su primer viaje a América. 

10. El rey y el eampesino. Le roi et le paysan 

El rey Enrique IV, un día de caza18, encontró a un campesino sen-
tado al pie de un árbol, al lado del camino19. 

-¿ Qué haces aquí20 ? - le dijo Enrique. 
-Estoy aguardando para ver al rey. 
-Si quieres subir a -:aballo detrás de mí21, te llevaré22 a un Jugar 

donde podrás verle tanto como quieras28-le dijo Enrique. 
El campesino sube a caballo y, durante el camino, pregunta: 
-¿ Cómo podré reconocer al rey? 
-Te bastará mirar24 al que se quede215 con su sombrero mientras 

los otros se lo quitarán26. 
Enrique alcanza los compañeros de caza y todos le saludan quitán

dose21 el sombrero. 
-¿ Y bien? ¿ dónde está et rey? - dijo Enrique al campesino. 
-A fe mía2ª, señor, ha de ser V. o yo, pues somos solos en llevar211 

el sombrero pu<;sto80• 

l toi seul es perdu 11 en s'emparant de 21 i cheval derriCre moi 

' il ne faut pas étre 12 ses navires 22 je te conduirai en ... 
3 le conquérant 13 se souleva 23 tant que tu voudras 
4 quelques .. centa.ines 14 réprimer la révolte " il te suffira de regarder 
5 s'en fut, a.Ha au ... 15 il vainqult 25 celui qui gardirra son 

' grl\ce a l'effet produit 16 dans l'oubli 26 les autres le poseront 
7 de se traduce a l7 comme cela étalt arrivé 27 en Otant, en posant 
8 il réusslt a réaliser 19 un jour de chasse 28 roa foi, monsieur, ... 
9 des faits prodigieux 19 sur le bord du ... 21l les seuls qui ayons 

10 40.000 lndiens 20 Que fais-tu Ji\? 50 sur la téte 

16C. E. 
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TABLEAU ALPHABÉTIQUE DES VERBES 

MODE INDICATIF 

VERBES ' 
PRÉSENT 

Sing. Plur. 

absous absolvons 
absous. absolvez 
absout absolvent ' { Absoudre 

Absolver 

' Acquérir { 
¡ 

acquiers acquérons 
acq u iers acquérez 

Adquirir acquier1 acquierent 

3 
Aller 

fr 

vais 

"' " assaille 

a\lons 
allez 
vont 
assailloos 4 

Assaillir 
Asaltar { assailles assaillez 

assaille 

5 ¡assieds 
Asseoir assieds 
Sentar assied 

6 {atteins 
Atteindre attejns 
AJcan,ar attemt 

7 \ bats 
Battre bats 
Batir bat 

8 \ bois 
Boire bois 
Beber boit 

9 {bous 
Bouillir bous 
Hervir bout 

,o {clos 
Clore clos 
Cerrar clót 

assaillent 
asseyoos 
asseyez 
asseyent 
atte1gnons 
atteignez 
atteigoent 
battons 
battez 
battent 
buvons 
bu vez 
boivent 
bouillons 
bouillez 
bouillent 

IMPARFAIT 

Sing. Plur. 

, abso\vais absolvions 
absolvais absolviez 
absolvait abso\vaient 
acquérais acquérions 
acquérais acquériez 
acquérait acquéraient 
allais al\ioos 
allais a11iez 
a\lait allaient 
assaillais assaillions 
assaillais assailliez 
assaillait assaillaieot 
asseya!s asseyjons 
asseya1s 
asscyait 

asseyiez 
asseyaient 

atteignais atteignions 
atteignais atteigniez 
atteignait atteignaient 
battais battions 
battais battiez 
battait battaient 
buvais buvions 
bu vais buviez 
buvait buvaient 
bouillais bouillions 
bouillais bouilliez 
bouillait bouillaieot 

" {conclus coocluons . coocluais concluioos 
Conclure conclus concluez ! coocluais coocluiez 
Concluir oonclut cooclueot l concluait concluaient 

" \conduis conduisoos cooduisais conduisions 
Conduire conduis conduisez cooduisais conduisiez 
Conducir conduit conduiscnt conduisait conduisaient 

Confíre confis coofisez confisaís confisiez 
,3 {confis confisons confisais confisions 

Confitar confit confisent I confisait confisaient 
,4 ¡connais connaissons coonaissais connaissions 

Connaitre conna~s connaissez connaissais connaissiez 
Conocer conoa1t connaissent connaissait connai~ient 

15 \couds cousons 
Coudre oouds cousez 
Coser coud cousent 

16 {cours courons 
Cou rir cours courez 
Lorrer court courent 

17 
Craindre 

1emer {

crajns 
cratns 
craint 

craignons 
craignez 
craigoent 

cousais cousions 
cousais cousiez 
cousait cousaieot 
courais courions 
courais couriez 

1 co~rait _ couraient 

craigna!s cra!gn~ons 
cra1gna1s crmgmez 
craignait craignaient 

PASSÉ SIMPLE 

Sing. Plur. 

- -
- -
- -

acqu\s acquimes 
acqms acqultes 
acquit acquirent 
a\lai 11l18.q1.es 
a\las allíites 
alla allereot 
assaillis assaillimes 
assaillis assaillites 
assaillit assaillirent 

\ ass\s assimes 
ass1s assites 
assit assirent 
atteignis atteignimes 
atteignis atteignites 
atteignit atteignirent 
battis battimes 
battis battites 
battit battireot 
bus bíimes 
bus bll.tes 
but bureot 

j bouillis bouil!imes 
'bouillis bouillites 
bouillit bouillirent 

1 
FUTUR SIMPLE 

1 
Sing. Plur. 

absoudrai absoudrons I absoudras absoudrez 
absoudra absoudront 
acquerrai acquerrom 
acquerras acquerrez 
acquerra acquerront 
irai irons 
iras irez 
ira iroot 
assail!irai assail\irons 
assailliras assaillirez 
assaillira assailliront 

1 assiérai assiérons 
assiéras assiérez 
assiéra assiéront 

atteindrai atteindrons 1 
atteindras atteindrez 
atteindra atteindront 
battrai 
battras 
battra 

battroos 
battrez 
battront 

1 
boirai boirons 
boiras boirez 
boira boiront 

1 

bouillirai bouillirons 
bouilliras bouil\irez 
bouillira bouilliront 
clorai clorons 

- el ora cloront 

1 

el oras clorez 

con~us conclíimes ¡· conclurai conclurons 
conclus conclíites conduras conclurez 
conclut conclurent cooclura concluront 
conduis.!s conduisimes conduirai conduirous 
conduisis condu!sites conduiras conduirei 
conduisit conduisirenl conduira conduiroD! 
confis confimes confirai confirons 
confis confites coofiras confirez 
confit confirent confira confiront 
connus connll.mes connaitrai connaitroas 
connus connUtes connaitras connaitrei 
connut coonurent connaitra connaluoal 

cousis cousimes coudrai coudron, 
cousis cousites coudras coudrez 
cousit cousirent coudra coudront 
courus courUmes courrai courrona 

1 courus courUtes courras courrez 
1 courut coururent courra courroot 

crajgn\s crajgnimes craindrai craindroas 
cra1gms cra1gmtes craindras craindm 
craignil craignirent craindra craindroot 
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IRRÉGULIERS ET DÉFECTIFS FRAN<;:AIS 

MODE CONDITJONNEL I IMPÉRATIF MODE SUBJONCTIF 
PARTICIP 

PRIÍSENT PRÉSENT PRÉSENT IMPARFAIT 

Sing. Plur. Sing. Plur. Sing. Plur. 

absoudrais absoudrions absous absolve absolvions absolvant 
absoudrais absoudriez ahsolvons absolves absolviez 

r•ous absoudrait absoudraient absolvez absolve absolvent absoute 
acquerrais acqui:!rr\ons acquiers acquiere acquérions acqujsse acqu!ss!ons acqu~rant 

'acquerrais acquernez acquérons acquiefes acquériez acqmsses acqmss1ez acqms 
acquerrait acquerraient acquérez acquiere acquiefent acquit acquissent acquise 
1rais irions va aille allions allasse allassions allant 
irais iriez allons ailles aliiez allasses allassiez alié 
irait iraient allez aille aillent allit allassent a\lée 
assail!irais assaillirions assail\e assaille assaillions assaillisse assaillissions assaillant 
assaillirais assailliriez assaillon s assailles assailliez assaillisses assaillissiez: assailli 
assaillirait assailliraient assaillez assaille assaillent assaillit assaillissent assaillie 
assiérais assiérions assieds asseye asseyjons assisse assissions as~yant 
assiérais assiériez asseyons asseyes assey1ez assisses assissiez ass1s 
assiérait assiéraieot asseyez asseye asseyent assit 2S$issent assise 
atteindrais atteindrions 

1 atteios atteigne atteignions atteignisse atteignissions atteignant 
atteindrais aueindriez atte!gnons atteignes atteigniez atteignisses atteignissiez 1 atteiot atteindrait atteindraient atte1gnez atteigrie atteignent atteignit aueignissent atteinte 
battrais battrions 

1 

bats batte battions battisse battissions · battaot 
battrais battríez battons hartes battiez battisses battissiez battu 
battrait battraicot battez batte battenl battit battissent 

1 battue 
boirais boirions 1 bois boive buvions busse bussions buvant 
boirais boiriez buvons boives buviez busses bussiez bu 
boirait boiraient bu vez boive boivent l bút bussent - bue 
bouillirais bouillirions bous bouille bouillions bouillisse bouillissions 1 bouillant 
bouillirais bouilliriez bouiHoos boui\les bouilliez bouillisses boui\lissiez bouilli 
bouillirait bouilliraient bouillez bouil\e bouillent bouillit bouillissent bouillie 
clorais clorions clos el ose closions 
clorais cloriez ¡ closes closiez clos 
clorait cloraient 

!conc~s 
close closeot clase 

conclurais conclurions conclue concluions conclusse cooclussions 1 conchiant conclurais concluriez 

1 

concluons conclues coocluiez conclusses conclussiez conclu 
conclurait concluraient coocluez: conclue coocluent cooclíll conclussent conclue 
conduirais conduirions conduis cooduise conduisions conduisisse conduisissions I conduisant 
conduirais condui riez conduisons conduises conduisiez conduisisses conduisissiez conduit 
conduirait conduiraient conduisez conduise conduisent cooduisit conduisissent conduite · 
confirais confirions confis coofise confisions 1 confisse confissions confisant 
confirais contiriez confisons confises confisiez coofisses confissiez confit 
confirait confiraient confisez coofise confisent confü confisseot confite 
connaitrais connaitrions connais conoaisse connaissions I connusse coonussions connaissant 
connaitrais connaitriez con naissons connajsses conna~ssiez conn~sses connussiez connu 
coonaitrait connaitraient connaissez conna1sse oonnaissent , connut connusseot connue 
coudrais coudrions couds cause cousions cousisse cousissions cousant 
coudrais coudriez cousons causes cousiez cousisses cousissiez cousu 
coudrait coudraient cousez couse cousent cousit cousissent cousue 
cuurr'ais courrions cours coure courions courusse courussions 

l;~~;~nr courrais courriez courons coures couriez courusses courussiez 
courrait courraicnt , courez coure courent courUt courussent courue 
craindrais craindrions crains crajgne cra\gnjons crajgojsse cr3!gn!ss[oos cra)gnant 
craindrais craindriez crajgnoos cra!gnes cra1go1ez craigmsses cra1g01ss1ez CtalDt 
craindrait craindraient cra1gnez cra1gne craignent 1 craignit craignissent : crainte 
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MODE INDICATIF 

1
~_v_E_•_•_E_' ____ ,_•_ÉS_E_•_T---+----•-•-•-A_as_A_•_T ___ 

1 
_-:-'-A_s_sE_' _,_,.

0
,
0
,_E--l--:,c'-"-"-"-ª-'-"c'c"-E __ I 

\ Sing. Plur. Sing. Plur. Sing. Plur. Sing. Plur. 1 

,s 
Croire 
Creer 

'2 Cro1tre 
Crecer 

'º Cueillir 
Coger 

" Devoir 
Deber ,, 
Dire 
Decir 

,1 
Dormir 
Dormir 

'4 
tchoir 
Tocar 

,s 
Éclor• 
AbrirJe 

,6 
tcru. 
fücribir 

{

croi s croyons croyai s croyions crus crúmes croirai croirons 1 
croi!. croyez croyais croyiez crus cnites croiras croirez 1 
croi1 cro1ent croyait croyaient crut crurent croira croiront 

{ 

ero is croissons croissais croissions crUs crúmes croitrai croitrons 
crois croissez croissais croissiez crús crütes croitras croitrez 
croit croissent croisuit croissaient cnit crürent croitra croitront 

cueilles cueillez cueil\ais cueilliez cueillis cueillites cueil\cras cucillerez 
{

cueille cueillons cueillais cueillions cueillis ceuillimes cueillerai cueillerons 

cueille cueil!eot cueil\ait cueillaient cueillit cueillirent cueillera cueilleront 

{ 

dais devons devais devions dus dllmes devrai devrons 
dois devez devais deviez dus d\ltes devras · devrez 
doit doivent devait devaient dut durent devra devront 

{ 

dis disons disais disions dis dimes dirai dirons 
dis dites disais disiez dis ditea di ras direz 
dit disent disait disaient dit dirent dira diront 

{

dors dormon s dormais dormions dormis dormimes dormirai dormirons 
dors dormez 

1

. dormais dormiez I dormís dormites dormiras dormirez 
dort dorment dormait dormaient dormit dormirent dormira dormiront 

_ _ échéais - échus échllmes écherrai écherrons 
1 _ _ échéais - échus échlites écberras écherrez 
l échoi1 L- échéait - échut échurent écherra écherront 

Cc~t 
{ 

écris 
écris 
écrit 

éclosent 
écrivons 
écrivez 
écrivcnt 

écrivis 
écrivis 
écrivit 

écrivimes 
écrivites 
écrivireot 

,7 { envoje envoyons 
Envoyer envo!es envoyez 

Enviar envo1e env01ent 

écrhais 
écrivais 
écrivait 
envoyais 
envoyais 
eovoyait 
faillais 

écrivions 
écrivh!z 
écrivaient 
envoyions 
envoyiez 
envoyaient 
faillions 
failliez 
faillaient 
faisioos 
faisiez 
faiaaient 

envoyai envoyimes 
epvoyas envoyátes 
eovoya envoyhent 
faillis faillimes 

éclora 
écrirai 
écriras 
écrira 
enverrai 
enverras 
eoverra 
faillirai 
failliras 
faillira 
ferai 
íeras 
fera 

écloront 
écriroos 
écrirez 
écriront 
enverrons 
enverrez 
enverront 
faillirons 
faillirez 
failliroot 
ferons 
ferez 
feront 

Faillir faux faillez 
,8 { faux íaillons 

1 

faillais 
faillait 
faisais 
faisais 
faisait 

faillis fail!ites 
Faltar faut faillent faillit faillirent 

Fa.ir• fais faites 
,9 { fais faison :, 

Haur fait font 

Se~t:~.,o { il ~UI = 
3, ¡rris -

Frir• fris -
Freir frit -

32 {fuis fuyons 
Fuir fuis fuyez 
Huir luit fmcnt 

Gé1ir - gisez 
33 { - gisons 

Yacer il.gh gisent 

34 
Joindr• 
Juntar 

¡o\gnons 
101gnez 
joignent 
hsons 

i1 fallait 

1 fuy~, 
fuyais 

, íuyait 
gisais 
gisais 
gisait 
jojgoa\s 
lº!gna)S 
101gna1t 

fuyions 
fuyiez 
fuyaieot 
gisions 
gisiez 
·gisaieot 

¡ojgn)ons 
lº!80l~Z 
101gna1ent 
hs1ons 

n, 
fi• 
fil 

! i1 íallut 

1 -
íuis 
fuis 
fuit 

1,o~n,s 
lu, 35 

Lir• 
L,e, \ 

h.• 

'" 1 .. 

1

1º!8º!5 

¡01gnn 

lisez lisais lisiez lus 

36 
Mauciire 
Maldecir \ 

maudis 
maudis 
maudit 

Jisent 

I 
Iisait lisaient lut 

maudissons maudi~is maudissions ¡ maudis 
maudissez maudissais maudissiez maudis 
maudissent maudissait maudlssalent maudit 

fime& 
fites 
fireot 

fuimes 
fuites 
fuireot 

joignimes 
jo!gnjtes 
101gmrent 
lumes 
llltes 
lurent 
maudimes 
maudites 
maudirent 

il faudra 
frirai 
friras 
frira 
fuirai 
fui ras 
fu ira 

joiodrai 
¡oindras 
¡oindra 
hra1 
liras 
lira 

1 

maudirai 
maudiras 
maudira 

frirOO!. 
frirez 
friront 
fuirons 
fuirez 
fuiront 

¡oindrons 
¡oindrez 
ioindront 
hrons 
lirez 
liront 1, 

maudirons '¡ 
maudirez 
maudiront 

iMOOJ:: CONOITIONNEL IMPÉRATJF 

l'RÉstNT PRÉSENT 

Sing. 

1 croirais croirions crois 
i croirais croiriez croyons 
croirait croiraient ' croyez 
croitrais croitrions crois 
croitrais cro_itri~z crolssons 
croitrait croitra1ent , croissez 

1 

cueillerais cueillerions I cueille 
cueillerais cuei!leriez cueil\ons 

: cuéillerait cueilleraient , cueil\ez 
1 devrais devrions : dois 
1 devrais devriez devons 
1 devrait devraient devez 
1 dirais dirions dis 
1 dirais diriez disons 
. dirait diraient dites 
1 dormirais 
1 dormirais 
1 dormirait 
1 écherrais 
1 écherrais 
écherrait 

éclorait 
: écrirais 
: écrirais 
écrirait 
enverrais 
enverrais 
enverrait 
faillirais 
faillirais 
faillirait 
ferais 
ferais 
ferai1 

i1 faudrait 
írirais 
frirais 
frirait 
fuirais 
fuirais 
fuiraít 

joindrais 
¡oindrais 
¡oindrait 
lira is 
lirais 
lirait 
maudirais 
maudirais 
maudirait 

dormirions 
dormiriez 
dormiraient 
écherrions 
écherriez 
écherraient 

écloraient 
écririons 
écririez 
écriraient 
enverrions 
enverriez 
enverraient 
fai\lirions 
failliriez 
failliraient 
ferions 
feriez 
feraient 

fririons 
fririez 
friraient 
fuirions 
fuiriez 
fuiraient 

joindriom, 
¡oindriez 
¡oin d raient 
liríons 
liriez 
liraient 
maudirions 
mnudiriez 
maudiraient 

dors 
dormons 
dormez 

écris 
écrivon~ 
écrivez 
envoie 
envoyon:
envoyez 

fais 
faisons 
faites 

fris 

fuis 
fuyon:; 
fu yez 

jo!ns 
!º!gnons 
101gnez 
lis 
lisons 
lisez 
maudis 
maudissons 
maudiasez 

- 241 -

MODE SUBJONCTIF 

Sing. 

croie 
croies 
croie 
croisse 
croisses 

1 
croisse 
cueille 

1 cuei!les 
cueille 
doive 
doives 
doive 
dise 
di ses 
dise 
dorme 
dormes 
dorme 

PRÉS€NT 

Plur. 

croyions 
croyiez 
croient 
croissions 
croissiez 
croissent 
cueillions 
cuei\liez 
cueil!ent 
devions 
deviez 
doiven1 
disions 
disiez 
disent 
dormions 
dormiez 
dorment 

qu'il échale qu'lls écbolent 

éclose 
écrive 
écrives 
écrive 
envoie 
envoies 
envoie 
faille 
failles 
íaille 
fasse 
fasses 
fasse 

qu'il faill c 

fu ie 
fuies 
fuie 

¡o)gne 
!º!gnes 
¡01gne 
Jise 
lises 
lise 

éclosent 
é<;rivions 
écriviez 
écrivent 
envoyions 
envoyiez 
envo1ent 
faillions 
failliez 
faillent 
fassions 
fassiez 
fassent 

lu)"ions 
fuyiez 
tu,ent 

jo,ign~on s 
¡o~gmez 
¡01gnent 
lisions 
li siez 
lisent 

maudisse maudissions 
maudisses mnudissiez 
maudisse maudissent 

UIPARFAJT 

Sing 

crusse 
crusses 
crUt 
crllsse 
cr\lsses 
crln 
cueillisse 
cueillisscs 
cueillit 
dusse 

1 

~i~ses 

disse 
disses 
dit 
dormis~e 
dormisses 
dormit 
échusse 
échusses 
écbut 

écrivisse 
écrivisses 
écrivit 
envoyasse 
envoyasses 
envoyitt 
faillisse 
faillisses 
faillit 
fisse 
fisses 
m 

qu'il fa ll \lt 

fuisse 
fuisses 
fuit 

joignbi,e 
joignisses 
joignit 
lusse 
lusses 
h'it 
maudisse 
maudisses 
maudit• 

Plur. 

crussions 
crussiez 
crussent 
crlissions 
crllssiez 
crllssent 
cueillissions 
cueillissiez 
cueillissent 
d ussions 
dussiez 
dussent 
dissions 
dissiez 
dissent 
dormissions 
dormissiez 
dormissent 
échussions 
échussiez 
écbussent 

écrivission!. 
écrivissiez 
écrivissent 
envoyassions 
envoyassiez 
envoyassent 
faillissions 
faillissiez 
faillissent 
fissions 
fissiez 
fissent 

fuissions 
fuissiez 
fuissent 

joignissions 
¡ojgnjssiez 
¡01gmssent 
lussions 
lussiez 
lussent 
maudissions 
maudissiez 
maudissent 

PARTICIPF. 

croyant 
ccu 
crue 
croissant 
cni. 
crlie 

1 

cueillan1 
cueilli 
cueillie 
devant 
dú 
due 
disa1'l 
dit 
dite 
dormant 
dormi 

échéant 
échu 
échue 

éclos 
éclose 
écrivant 
écrit 
écrite 
envoyant 
envoyé 
envoyée 
fail!ant 
failli 

faisant 
fait 
faite 

fallu 

frit 
frite 
fuyan1 
fu, 
fuie 
gisant 

jo\gnant 
lº!º' 
JOllllC 

lisant 
lu 
lue 
maudissant 
maudit 
maudite 
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MODE INDICATIF 
VERBES 

PRÉSENT IMPARFAIT PASSÉ SUIPLE 1 FUTUR ~IMPLE 1 

1 
Sing. Plllr. Sing. Plur. Sing. Plur. Sing. Plur. 

37 { mens mentons mentais mentions mentis mentimes 1 mentir,i mentirons 
Mentir mens memez mentais mentiez mentis mentites mentiras mentirez 

· Mentir ment mentent mentait mentaient mentit mentirent mentira mcntiront 

38 {mets mettons mettais mettions mis mimes mettrai mettrons 
Mettre mets mettez mettais mettiez mis mítes mettras mettrez 
Meter met menent mettait mettaient mit mirent mettra mettront 

39 { mouds moulons 1 moulais moulions moulus moulllmes moudrai moudron:, 
Moudre mouds moulez moulais mou\iez móulus mou!Utes moudras moudrez 

Moler moud moulent moulait moulaient mou\ut mou\urent moudra mouJront 

40 { meurs mourons mourais mourions mourus mourllmes mourrai mourrons 
Mourir meurs mourez mourais mouriez mourus mounites mourras mourrez 
Morir meurt meurent mourait mouraient mourut moururent mou rra mourront 

4' { meus mouvons mouvais mouvions mus mtimes mouvrai mouvrons 
Mouvoir meus mouvez mouvais mouviez mus mlltes mouvras mouvrez 

Mover meut meuvent mouvait mouvaient mut murent \ mouvra mouvront 

4' { najs naissons naissais naissions naquis naqujmes na!trai naitrons 

1 

Naitre Da\S naissez naissais naissiez naquis naqmtes nattras naitrez 
Nacer nait naissent naissait naissaient naquit naquirent naitra naittont 

43 { oujs ouisons nuisais nuisions ouisis nuisimes nuirai nuirons 
Nuire OUIS nuisez nuisais nuisiez ouisis nuisites nuiras nuirez 
Dañar nuit nuisent nuisait nuisaient nuisit nuisirent nuira nuiront 

44 { offre offrons offrais offrions offris offrimes offrirai offrirons 
Offrir off res offrez offrais offriez offris offrites offriras offrirez 

Ofrecer off re offrent offrait offraient offrit offrirent offrira offriront 

.p { plais plaisons plaisais plaisioos plus phimés plairai plairoos 
Plaire plais plaisez plaisais plaisiez plus phi.tes plairas plairez 
Gustar plait plaiseot plaisait plaisaient plut plurent plaira plairont 

1 46 

{u p~ut 

- - - - - - -
Pleuvoir - - - - - - -

Llover - il pleuvait - il plut - il pleuvra ~ 

47 { pourvois pourvoyons pourvoyais pourvoyions pourvus pourvllmes pourvoirai pourvo1ron~ 
Pourvoir pourvojs pourvoyez pourvoyais poun·oyiez pourvus pourvlltes pourvojras pourvo!rei 
Proveer pourvoit pourvo1ent pourvoyail pourvoyaient pourvut pourvurent pourvo1ra pourvo1ront 

48 {peux pouvons pouvajs pouvions pus plimes pourrai pou rrons 
Pouvoir peux pouvez pouva1s pouviez pus plltes pourras pourrez 

Poder peut peuvent pouvait pouvaient put purent pourra pourront 

49 { prends prenons prenais prenions pr(s prim~s prendrai prendrons 
Prendre prends prenez prena1s preniez pns pr!tes prcndras preodrez 
Tomar preod prenoent prenait prenaient prit prirent prendra prendront 

;o 
l"s 

rions riais riions ris rimes rirai rirons 
Rire '" riez riais riiez ris rites riras rirez 
Reir rit rient riait riaient rit rirent rira riront 

5t 
{"'s 

savons savais savions sus stimes saurai saurons 
Savoir sajs savez savais saviez sus slltes sauras saurez 
Saber sa11 savent savait savaient sut surent saura sauront 

5, { sers servons servaís servions servís servimes servirai servirons 
Servir sers servez servais serviez servís servites serviras servirez 
Servir sert servent scrvait servaient servit servirent servira servironl 

53 {'º~ sortons sortais sortions sortis sortimes sortirai sortirons 
Sortir 'º~ sortez sortais sortiez sortis sortites sortiras sortirez 
Salir snrt sortent sortait sortaient sortit sortireot sortira sortiroot 

54 {'u;s suivoos suivais suivions suivis suivimes suivrai suivrons 
Suivre • sujs suivez suivais suiviez suivis suivités suivras suinez 
Seguir SUlt suivent suivait suivaient suivit suivirent suivra suivront 

55 { sursois sursoyons sursoya\s sursoyjons sursis sursimes surseoirai surseoirou 
Surnoir sursojs sursoyez sursoya1s sursoy1ez sursis sursites surseoiras surseoirCl 
Sobreseer sursoil surso,ent sursoyait sursoyaient sursit sursLrent sur~eoira ... urseoin>Dl 

1 

MODE CONDITIONNEL IMP};RATI F MOOE SUBJONCTIF 1 
PARTICIPE, 

PRÉSENT PRÉSENT PRÉSENT IMPARFAIT 

1 
Sing. Plur. Sing. Plur. Sing. Pfor. 

mentirais meotirions mens mente mentions mentisse mentissions mentant 
mentirais meotiriez meotons mentes mentiez mentisses mentissiez menti 
mentirait menti raient mentez mento menten! mentit meotissent 
mettrais mettrions mets mette mettions misse missions 

1 ~;!""' mettrais mettriez mettons menes mettiez misses missiez 
mettrait mettraient mettez mette mettent mit missent mise. 
moudrais moudrions mouds 

1

moule moulions moulusse mou\ussions moulant 
moudrais moudriez mou\ons moules mouliez moulusses moulussiez mou!u 
moudrait moudraient moulez moule mou\ent moulllt mnulussent ·1 mnulue 
mourrais mourrions meurs meure motirions mourusse mouruss1ons mourant 
mourrais mourriez mourons meures mouriez mourusses mourussiez mot,t 
mourrait mourraient mourez meure meurent mourllt mourussent morte 
mouvrais mouvrions meus meuve mouvions musse mussions 1 m~u,an¡ 
mouvrais mouvriez mouvons meuves mouviez musses mussiez mu 
mouvrait mouvraient mouvez meuve meuvent m\lt mussent mue 

naitrais naitrions nais oaisse naissions naqujsse naqujssjons naissant 
naitrais naitriez naissons naisses naissiez naqu1sses naqu!SSICZ 

1 ,é · oaitrait naitraient naissez oaisse naissent naquit naqu1ssent ,é, 
nuirais nuirions nuis nuise ouisions ouisisse nuisissions nu!sant 
nuirais nuiriez nuisons nuises nuisiez nuisisses nuisissiez nm 
nuirait nuiraient nuisez nuise nuisent nuisit nuisissent 
offrirais offririoos offre offrc offrions offrisse offrissioos offrant 
offrirais offririez offrons offres offriez offrisses offrissicz offert 
offrirait offriraient offrez off re offrent offrit offrissent 

1
offerte 

plairais plairions plais plaise plaisions plusse plussions plaisant 
plai rais plairiez plaisons plaises plaisiez plusses p!ussiez plu 
p!ai rait plairaieot plaisez plaise plaisent plllt plussent 

pleuvant 

il pleuvrait qu'il pleuve qu'il plllt 
plu 

pourvoirais pourvoirions pourvois pourvoie pourvoyions pourvusse pourvussions pourvoyant 
pourvoirais pourvoiriez pourvoyons pourvoies pourvoyiez pourvusses pourvussiez pourvu 
pourvoirait pourvoiraient pourvoyez pourvoie pourvo1ent pourvllt pourvus!>Cot pourvue 
pourrajs pourrjons puisse puissions pusse puss)ons pouvant 
pourra1s pournez puisses pujssiez pusses puss1ez pu 
pourrait pourraient puisse pu1ssent ptit pussent 
prendrais prendrions preods prenne prenjons pf!sse prjss!ons pr~nant 
prendrais prendriez prenons prennes pren1ez pnsses pnss1ez pr!s 
prendrait prendraient prenez prenne prennent prit prissent pnse 
rirais ririons ris rie riions risse rissions riaot 
rirais ririez rions ries riiez 1 r¡sses rissiez d 
rirait riraient ricz rie rient "' rissent 

1 saurajs saurions sache sache sachions susse sµss\ons sachan! 
saura1s sauriez sachons saches sachiez susses sussiez su 

l saurait sauraient sachez sache sachent sllt susseot su, 
~ervirais scrvirions "'" s,,cve servions servisse servissions servant 
servirais serviriez servons serves serviez servisses servissiez servi 
servirait serviraient servez serve servent servit servissent servie 
sortirais sortirions so~ sorte sclrtions sortisse sortissioos sortant 
sortirais sortiriez sortons sortes sortiez sortisses sortissiez sorti 
sortirait sortiraieot sortez sorte sortent sortit sortissent sortie 
suivrais suivrions suis suive suivions suivisse suivissions suivant 
suivrais suivriez suivons suives suiviez suivisses suivissiez suivi 

,¡ suivrait suivraient suivez suive suivent suivit suivissent l sui,ic 
surseoirais su rseoirions sursois sursoie sursoy)ons sursisse sursissions SUf5?yant 
surseoirais surseoiriez sursoyons sursoies sursoy1ez sursisses sursissiez surs1s 
surseoirait surseoiraient su rsoyez sursoie surso1en1 sursit sursi!.Sent sursise 
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MODE INDICATI F 
VERBES 

MODE CONOlTIONNEL IMPÉRATIF MOOE SUB10NCTíF 
PARTICIPE . PRÉSENT IMPARFAIT . PASSÉ SIMPLE fUTUR SIMPLE PRÉSENT f'RÉSEN T PRÉSt::NT IMPARFA11 

Sing. Phtr. Sing. Plur. Sing. Plur. 1 Si,g. Plur. 
56 

fª!s 
taisons taisais taisions tus tii mes ta)rai tairons 

Taire ta1s taisez taisais taisiez tus tiites ta1ras tairez 
Ct1llar tait taisent taisait taisaienr tul turent taira tairont 

Sing. PJur. Sing. Plzir. Sing. Plur. 

tairais tairions tais taise taisions tusse tussions taiSl¡nt 
tairais tairiez taisons 1aises taisiez tusses tussiez tu 
tairait tairaient taisez taise taisent tUt tussen\ tue 

57 { trajs . trayons trayais trayions - - trairai trairons 
1 Tiaire tra1s trayez trayais trayiez - - trairas trairez 

Ordeiíar trait tra1ent trayait trayaient - - traira trairont 
58 { va)ncs va\nquons va)nqua!s v~nqujon s vainquis vainqu!mes vaincrai vaincrons 

Vaincre vamcs va!nquez va10qua1s va!nqm~z vainquis va!nqu)tes vaincras vaincrez 
Vencer Vainc va10quent vainquait va1nqua1en1 vainquit vamqmrent vainc_ra vaincront 

59 {Y>UX valons valais valions valus vahimes vaudrai vaudrons 
Valoit vaux valez valais valiez valus val ütes vaudras vaudrez 
Valer vaut valent valait va!aient ¡ v~!ut valurent vaudra vaudront 

6o { vjens vonons veoais venions VlflS vinmes viendrai viendrons 
Venir v1ens venez venais veniez vins vintes viendras viendrez 
Venír vlent viennent veoait venaient vint vinrent viendra vieodront 

trairais trairions tra.is traie trayions - - trayant 
trairais trairiez trayons traies trayiez - - tra1t 
trairait trairaient trayez traie tra1ent - - traite 
vaincrais vaincrions vaincs vainque vajnqujoós vainquisse vajnqujssjons va\nquant 
vaincrais vaincriez vajnquons vainques va!nquiez vainquisses va1nqmss1ez vaincu 
vaincrait vaincraient vamquez vainque va10quen t vainquit vainquissent vaincue 
vaudrais vaudrions vaille ou vaux vaille valions valusse valussions valant 
vaudrais vaudriez vai\lons ou valon:. vailles valiez valusses valussiez valu 
vaudrait vaudraient vaillez ou valez vaille vaillent valllt valui;sent va\ue 
viendrais viendrions viens vienne venions vinsse \'Ínssions venant 
viendrais viendriez venons viennes veniez vinsses vinssiez venu 
vieodrait viendraient venez vienne viennent vint vinssent venue 

6t { véts vCtons vétais vCtioos vCtis vétimes vi!tirai vétirons 
Vétir v~ts vétez vCtais vétiez vi!:tis vetites vCtiras vétirez 
Vestír "' vetent vetait vetaient vetit vetirent vétira vi!:tiront 

62 
rs 

vivoos vivais vivions vécus vécllmes vivrai vivrons 
Vine "' vivez vi vais viviez vécus véciites vivras vivrez 
Vivir vit viven! vivait vivaient vécut vécurent vivra vivront 

vétirais vi!:tirions vCts vete vetions vi!:tisse vi!:tissions vetant 
vetirais vetiriez vCtons 

1 ::::s vi!:tiez vi!:tisses vetissiez vetu 
vétirait vCtiraient vétez vetent vetit vétissent 1 vétue 
vivrais vh-rions ,·is vive vivions vécusse vécussions ,,ivant 
vivrais vivriez vivons v¡ves viviez vécusses vécussiez vécu 
vivrait vivraient vi vez vive vivent vécút vécussent vécue 

63 ro;, voyons voya)s voy!ons vis vimes verrai verrons 
Voir VOIS voyez voya1s voy1ez vis vites verras verrez 
Ve, voit vOJent voyait voyaient vit virent verra verront ., 

reu, voulon~ voulais voulions voulus voulllmes voudrai voudrons 
Vouloir veux voulez voulai s vouliez voulus voulutes voudras voudrez 
Querer ,·cut veulent \'OU]ait voulaient voulut voulurent voudra voudront 

verrais ve rrions ,·ois voie voy!ons visse vissions voyant 
verrais verriez ,·oyons voies voy1ez visses vissiez 

l ~~e verrait verraient voyez voie v01ent vit vissent 
voudrais voudrions veuille veuille voulions voulusse voulussions voulant ! voudrais voudriez veuillon~ 1 \·euilles ,ouliez voulusses voulussiez voulu 
\'OUdrait voudraient veuillez \'CUille yeui\lent 1 vouhit voulussent voulue 

Verbos irregulares que se pueden conjugar sobre los del cuadro anterior 

Nota: Los números puestos a continuación de los verbos de esta lista indican, pan cada uno, el verbo que conviene consultar en el cuadro para su fácil conjugación. 

Absteoir (s' ) abstenerse 6o Contredire contradecír 22 Détruire destruir " Exclure excluir " Prévaloir prevale,cer 59 Revi!:tir revestir 6, 
Accourir acudir t6 Cootrefaire contrahacer ,g Devenir hacerse 6o Extraire extraer ;6 Prévenir prevenir 6o Revivre revivir 6, 
Accroitre acrecentar ,9 Convenir convenir 6o Dévétir desnudar 6, Feindre fing!r Promettre promet~r 38 Revoir rever ó3 
Accueillir acoger 20 Cuire cocer " Déconvenir desconve11ir 6o Geindre ~emir 6 Provenir provenir 6o Satisfaire satisfacer 29 
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